


Gemütliches Beisammensein, entspannen und sich mit Freunden & Familie treffen …

R E S T A U R A N T

R E S T A U R A N T

Echte heimische 
Kuche

Bresaola (getrocknetes Rindfleisch) 16.50
mit Büffelmozzarella und marinierten Feigen  
Bresaola and mozzarella with marinated figs 

Bresaola e Burrata con fici

Geräuchertes Forellenfilet 14.90
mit Birne und Meerrettich
Smoked trout filet with horseradish 
Fileto di trota affumicato rafano

VORSPEISEN

Kräftige Tafelspitzsuppe 6.40
mit Frittaten und Bergschnittlauch
Consommé with shreaded pancake

Frittatine in brodo

Kürbis – Ingwer – Zitronensuppe 7.90
mit gegrillter Riesengarnele
Cremesoup of pumpkin, ginger and lemon

Crema di Zucca, lemon e zenzero

SUPPEN

Gegrillte Hähnchenbrust  17.90
mit sommerlichen Blattsalaten 
Grilled breast of chicken with mixed leaf salads

Fileto di pollo alla griglia con salate verde

Rinderrückensteak auf Rucola-  28.50
Tomatensalat mit Parmesan und Pesto
Beefsteak on a rocket tomato salad with fresh parmesan and pesto

Sella di manzo su insalata di rucola e pomodori 

con parmigiano e pesto

Culatello und Burrata auf buntem  19.50
Tomatensalat mit lauwarmen grünem Spargel
Culatello and Burrata on Tomatosalat with

lukewarm green asparagus

Culatello e burrata sul insalata di pomodori 

con asparagi verde

Gemischter Salat vom Buffet klein 6.40
Mixed salad from buffet

Insalata mista a buffet

SALATE
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Zartes Ragout vom Hirschkalb  22.50
in Blauburgundersauce, dazu servieren
wir Spätzle, gegrillten Speck und Preiselbeerbirne 
Ragout of venison with burgundersauce, tyrolian noodles,  

cranberry pear and grilled bacon

Ragout di cervo con gnocchi alla farina, pera

al mirtilli e lo speck griliata  

Hühnerfilet vom Rost mit 18.90
Butterspätzle, gegrilltem Gemüse 
und frischen Kräutern
Grilled chickenfilet with spätzle (noodles) 

and grilled vegetables

Filetto di polla alla griglia con gnocchetti di farina 

con verdure arrosto

Wiener Schnitzel aus der Pfanne mit 18.90
Pommes Frites und hausgemachten 
Preiselbeeren
Vienna Schnitzel (breaded pork slice) with 

french fries and cranberries 

Cotoletta alla Milanese con patate fritte, mirtilli rosso 

RUSTIKAL - REGIONAL

Zartes Rinderrückensteak vom 34.50
heimischen  Mastochsen mit 
gegrilltem Gemüse, Portweinsauce  
und Kartoffelrösti
Rumpsteak medium grilled with grilled vegetables,

peppersauce and roasted potatoes

Bistecca di manzo al pepe con verdure e patate grigliate

Cordon bleu „klassisch gefüllt“  20.50
mit Pommes Frites und Preiselbeeren
Escalope of pork Cordon bleu (filled with ham 

and cheese) with french fries

Scaloppina Cordon bleu (farcita di prosciutto e 

formaggio) con patatine fritte

Geschmorte Kalbsbacken mit  21.50
Portweinsauce, mit gebratenen  
Parisienne Kartoffeln und geschmorten Tomaten
Braised veal cheeks in a strong vegetable sauce

with Parisienne potatoes and braised tomatoes

Guance di vitello brasate con una forte salsa,

patate Parisienne e con pomodori brasati



Gemütliches Beisammensein, entspannen und sich mit Freunden & Familie treffen …

R E S T A U R A N T

R E S T A U R A N T

Echte heimische 
Kuche

Neustifter Käsespätzle mit  17.50
Röstzwiebeln, frischen Kräutern 
und Salat
Small flour dumplings with cheese, roasted onions 
fresh herbs andSalad

Gnocchetti di farina con formaggio, cipolle e 

erbe fresce e insalata del buffet

Spaghetti Bolognese  14.50
mit frischem Parmesan und Kräutern
Spaghetti Bolognese with parmesan cheese and fresh herbs

Spaghetti Ragu con parmiggiano e l‘erbe fresce

AUS DER NUDELKUCHL

Tiroler Brettljause 16.50 
Karreespeck, Kaminwurzen, Bergkäse,  
Butter und Omas Obstler 
Mixed Tyrolien cold plate with a Schnapsl
Piatto misto tirolese con un grappa tirolese

Stubaier Bauernspeck  16.50
mit Bauernbrot und Butter 
Speck tirolese con pane alla contadina e burro
Tirolian Bacon with bread and butter

Bresaola und Culatello 21.50
mit Bauernbrot und Butter 
Bresaola e Cculatello con pane alla Contadina e burro
Breasaola and Culatello with bread and butter

AUS DER KALTEN KÜCHE

A Gluten | B Krebstiere | C Ei | D Fisch | E Erdnuss | F Soja | G Milch H Schalenfrüchte  | L Sellerie | M Senf

N Sesam | O Sulfite | P Lupinen | R Weichtiere 

Unsere Mitarbeiter informieren Sie gerne über allergene Zutaten in unseren Gerichten. In unserem Betrieb  
werden Gerichte mit allen oben angeführten allergenen Stoffen zubereitet – unbeabsichtigte Kreuzkontakte/- Kontaminationen 

können trotz sorgfältiger Zubereitung nicht ausgeschlossen werden.

ALLERGENE / ALLERGENS
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Flaumige Palatschinken
mit Preiselbeeren  6.50
mit Vanilleeis und Schokoladensauce 8.50

Dessert des Tages auf Anfrage 

Hausgemachter Apfel- oder Topfenstrudel 5.20
mit Sahne 5.80
mit Vanillesauce oder Vanilleeis 7.20

UNSERE 
EISSPEZIALITÄTEN & 
SHAKES FINDEN SIE IN 
UNSERER EISKARTE.

SÜSSES

EIN GUTES 
ESSEN OHNE WEIN 

IST WIE EIN TAG
OHNE SONNENSCHEIN.

Liebe Gäste, gerne beraten wir Sie bei der Wahl 
eines passenden Weines nach Ihrem Geschmack!    

Ihre Familie Pfurtscheller und 
das Brunnenhofteam wunscht Ihnen 

in diesem Sinne ein nettes Beisammensein!


